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1 He is the King, the All-Knowing, the 
Wise!  َْكِيمُ هُوَ ٱلْسُّلْطاَنُ ٱلْعَلِيمُ ٱل  

2 Lo, the Nightingale of Paradise singeth 
upon the twigs of the Tree of Eternity, 
with holy and sweet melodies, proclaiming 
to the sincere ones the glad tidings of the 
nearness of God, calling the believers in 
the Divine Unity to the court of the 
Presence of the Generous One, informing 
the severed ones of the message which 
hath been revealed by God, the King, the 
Glorious, the Peerless, guiding the lovers 
to the seat of sanctity and to this 
resplendent Beauty. 
 

  

 

هَذِهِ وَرْقَةُ ٱلْفِرْدَوْسِ تُ غَنِِّ عَلَى أفَْ نَانِ 
رُ  سِدْرةَِ  ٱلْبَ قَاءِ بَِِلْْاَنِ قُدْسٍ مَلِيحٍ  وَتُ بَشِِ

دِيْنَ  ٱلْمُخْلِصِيَن إِلََ جِوَارِ اِلله  وَٱلْمُوَحِِ
قَطِعِيْنَ  إِلََ سَاحَةِ قُ رْبٍ كَرِيٍْْ  وَتُُْبُِ ٱلْمُن ْ

لَ مِنْ نَ بَأِ اِلله  بِِذََا ٱلْن َّبَأِ ٱلَّذِي فُصِِ
ٱلْمَلِكِ ٱلْعَزيِْزِ ٱلْفَريِْدِ وَتَ هْدِي ٱلْمُحِبِِيَن 

هَذَا ٱلْمَنْظَرِ  إِلََ مَقْعَدِ ٱلْقُدْسِ ثَُُّ إِلََ 
 ٱلْمُنِيِر 

3 Verily this is that Most Great Beauty, 
foretold in the Books of the Messengers, 
through Whom truth shall be distinguished 
from error and the wisdom of every 
command shall be tested. Verily He is the 
Tree of Life that bringeth forth the fruits 
of God, the Exalted, the Powerful, the 
Great. 
 
  
 

ٱلَّذِي سُطِرَ  قُلْ إِنَّ هَذَا لَمَنْظَرُ ٱلَْْكْبَ رُ 
 احِ ٱلْمُرْسَلِيَن وَبِهِ يُ فْصَلُ  ٱلَْْق  فِ ألَْوَ 

عَنِ ٱلْبَاطِلِ وَيُ فْرَقُ كُل  أمَْرٍ حَكِيْمٍ  قُلْ 
إِنَّهُ لَشَجَرُ  ٱلْر وْحِ ٱلَّذِي أثَْْرََ بِفَوَاكِهِ اِلله 

 ٱلْعَلِي ٱلْمُقْتَدِرِ ٱلْعَظِيْمِ 
4 O Ahmad! Bear thou witness that verily He 

is God and there is no God but Him, the 
King, the Protector, the Incomparable, the 
Omnipotent. And that the One Whom He 
hath sent forth by the name of Ali [1] was 
the true One from God, to Whose 
commands we are all conforming. 

 وَ اللهُ ََ إِلَهَ هُ هُ أَنْ يََ أَحَْْدُ فٱَشْهَدْ بِِنََّ 
يرُ لْعَزيِزُ ٱلْقَدِ إََِّ هُوَ ٱلْس لْطاَنُ ٱلْمُهَيمِنُ ٱ
هُوَ حَقٌّ مِنْ  وَٱلَّذِي أرَْسَلَهُ بٱِسْمِ عَلِيٍِ 
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مِنَ ٱلْعَامِلِينَ عِنْد اِلله وَإِنََّّ كُلٌّ بِِمَْرهِِ لَ   

5 Say: O people be obedient to the 
ordinances of God, which have been 
enjoined in the Bayan by the Glorious, the 
Wise One. Verily He is the King of the 
Messengers and His book is the Mother 
Book did ye but know. 
 
 

قُلْ يََ قَ وْمِ فَٱتَّبِعُوْا حُدُوْدَ اِلله ٱلَّتِِ 
 كِيْمٍ فُرِضَتْ فِ ٱلْبَ يَانِ مِنْ لَدُنْ عَزيِزٍ حَ 

كِتَابهَُ لَْمُ  قُلْ إِنَّهُ لَسُلْطاَنُ ٱلْر سُلِ وَ 
ينَ ٱلْكِتَابِ إِنْ أنَْ تُمْ مِنَ ٱلْعَارفِِ   

6 Thus doth the Nightingale utter His call 
unto you from this prison. He hath but to 
deliver this clear message. Whosoever 
desireth, let him turn aside from this 
counsel and whosoever desireth let him 
choose the path to his Lord. 
 

 

 

جْنِ كَذَلِكَ يذُكَِِركُُمُ ٱلْوَرْقاَءُ فِ    هَذَا ٱلْسِِ
 يُن فَمَنْ شَاءَ وَمَا عَلَيهِ إََِّ ٱلْبَلََغُ ٱلْمُبِ  

وَمَنْ شَاءَ   فَ لْيُ عْرِضْ عَنْ هَذَا ٱلْن صْحِ 
لَا خِذَ إِلََ رَبِِهِ سَبِيفَ لْيتَّ   

7 O people, if ye deny these verses, by what proof 

have ye believed in God? Produce it, O 

assemblage of false ones. 

 

 

يََ ِِ قُلْ يََ قَ وْمِ إِنْ تَكْفُرُوْا بَِِ  ذِهِ ٱْْ
تُمْ بِِللِ   ا مِنْ قَ بْلُ هَاتُ وْ فبَِأَيِِ حُجَّةٍ آمَن ْ

 بِِاَ يََ مَلَََ ٱلْكَاذِبِينَ 

8 Nay, by the One in Whose hand is my soul, 
they are not, and never shall be able to do this, 
even should they combine to assist one 
another. 
 
 

نْ لَنْ يَ قْدِرُوْا وَلَ  ََ فَ وَ ٱلَّذِي نَ فْسِي بيَِدِهِ 
ٍٍ يَكُوْنُ ب َ   يَسْتَطِيعُوْا وَلَوْ  ُُهُمْ لبَِ عْ  عْ

 ظَهِيراا

9 O Ahmad! Forget not My bounties while I 
am absent. Remember My days during thy 
days, and My distress and banishment in 
this remote prison. And be thou so 
steadfast in My love that thy heart shall not 
waver, even if the swords of the enemies 

لِ  ُْ   ي فِ غَيبَتِِ أَنْ يََ أَحَْْدُ  ََ تَ نْسَ فَ
مِكَ  مِي فِ أَيََّ ثَُُّ كُرْبَتِِ   ثَُُّ ذكَِِرْ أَيََّ
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rain blows upon thee and all the heavens 
and the earth arise against thee. 
 
 

جْنِ ٱ لْبَعِيدِ  وكَُنْ وَغُرْبَتِِ فِ هَذَا ٱلْسِِ
ثُ لَنْ مُسْتَقِيماا فِ حُبِِّ  بَِِي   

رَبُ يَُُوَّلَ  ُْ  بِسُيوْ ِِ قَ لْبُكَ وَلَوْ تُ
  الْسَّمَوَا ِِ وَيََنَْ عُكَ كُل  مَنْ فِ  ٱلَْْعْدَاءِ 

 وَٱلَْْرَضِينَ 
10 Be thou as a flame of fire to My enemies 

and a river of life eternal to My loved ones, 
and be not of those who doubt. 
 
 

قَاءِ ي وكََوَْرَِ ٱلْب َ وكَُنْ كَشُعْلَةِ ٱلْنَّارِ لَِْعْدَائِ 
مْتََيِنَ ي وَََ تَكُنْ مِنَ ٱلْمُ لَِْحِبَّائِ   

11 And if thou art overtaken by affliction in 
My path, or degradation for My sake, be 
not thou troubled thereby. 
 
 

ةُ يلِي أوَِ ٱلْذِِلَّ وَإِنْ يََسََّكَ ٱلْْزُْنُ فِ سَبِ 
طَرِبْ  ُْ  لَِْجْلِ ٱسِْْي ََ تَ

12 Rely upon God, thy God and the Lord of 
thy fathers. For the people are wandering 
in the paths of delusion, bereft of 
discernment to see God with their own 
eyes, or hear His Melody with their own 
ears. Thus have We found them, as thou 
also dost witness. 
 
  

رَبِِ آبَِئِكَ عَلَى اِلله ربَِِكَ وَ فَ تَ وكََّلْ 
وْنَ فِ سُبُلِ ٱلَْْوَّلِيَن لَِْنَّ ٱلْنَّاسَ يََْشُ 

  ليَِ عْرفُِ وْا اللهَ ٱلْوَهْمِ وَليَْسَ لََمُْ مِنْ بَصَرٍ 
مَاتهِِ بِِذَانِِِمْ  بِعُيُ وْنِِِمْ أوَْ يَسْمَعُوْا نَ غَ 

نَ وكََذَلِكَ أَشْهَدْنََّهُمْ إِنْ أنَْتَ مِ 
اهِدِينَ ٱلْشَّ   

13 Thus have their superstitions become veils 
between them and their own hearts and 
kept them from the path of God, the 
Exalted, the Great. 
 

  

ن َ  مْ هُمْ وَقُ لُوْبِِِ كَذَلِكَ حَالَتِ ٱلْظ نُ وْنُ بَ ي ْ
ظِيمِ عَلِي ٱلْعَ وَتََنَْ عُهُمْ عَنْ سُبُلِ اِلله ٱلْ   
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14 Be thou assured in thyself that verily, he 
who turns away from this Beauty hath also 
turned away from the Messengers of the 
past and showeth pride towards God from 
all eternity to all eternity. 
 
 

ذِي  بَِِنَّ ٱلَّ وَإِنَّكَ أنَْتَ أيَْقِنْ فِ ذَاتِكَ 
أَعْرَضَ  أَعْرَضَ عَنْ هَذَا ٱلْْمََالِ فَ قَدْ 

اِلله  تَكْبَ رَ عَلَىعَنِ ٱلْر سُلِ مِنْ قَ بْلُ ثَُُّ ٱسْ 
بِ  زاَلِ إِلََ أبََدِ ٱْْ دِينَ فِ أزَلِ ٱْْ  

15 Learn well this Tablet, O Ahmad. Chant it 
during thy days and withhold not thyself 
therefrom. For verily, God hath ordained 
for the one who chants it, the reward of a 
hundred martyrs and a service in both 
worlds. These favors have We bestowed 
upon thee as a bounty on Our part and a 
mercy from Our presence, that thou 
mayest be of those who are grateful. 
 
 
 

  ثَُُّ ٱقْ رَاهُْ فِ فَٱحْفَظْ يََ أَحَْْدُ هَذَا ٱلْلَّوْحَ 
مِكَ وَََ تَكُنْ مِنَ ٱلْصَّابِ   ريِنَ فَِِنَّ اللهَ أَيََّ

رَ لقَِارئِهِِ أَجْرَ مِائَةَ  ادَةِ شَهِيدٍ ثَُُّ عِبَ  قَدْ قَدَّ
لٍ مِنْ ٱلْث َّقَلَيِن كَذَلِكَ مَنَ نَّا عَلَ  ُْ  يْكَ بِفَ

كُوْنَ مِنَ حَْْةٍ مِنْ لَدُنََّّ لتَِ عِنْدِنََّ وَرَ 
 ٱلْشَّاكِريِنَ 

16 By God! Should one who is in affliction or 
grief read this Tablet with absolute 
sincerity, God will dispel his sadness, solve 
his difficulties and remove his afflictions.   
 
 
 

ةٍ أَ فَ وَ اِلله مَنْ كَانَ فِ   وْ حُزْنٍ وَيَ قْرَأُ  شِدَّ
ُُ اللهُ حُ هَذَا ٱلْلَّوْحَ بِصِدْقٍ مُبِيٍن ي َ  زْنهَُ رْفَ

رْبهَُ وَيَكْشِفُ ضُرَّهُ وَيُ فَرجُِِ كَ   

17 Verily, He is the Merciful, the 
Compassionate. Praise be to God, the Lord 
of all the worlds. 
 
 
 

بِِ مُ وَٱلْْمَْدُ لِل رَ نُ ٱلْرَّحِيْ وَإِنَّهُ لََوَُ ٱلْرَّحَْْ 
 ٱلْعَالَمِينَ 

18 This paragraph has not been translated by Shoghi 
Effendi.  َثَُُّ ذكَِِرْ مِنْ لَدُنََّّ كُلَّ مَنْ سَكَن

فِ مَدِيْ نَة اِلله ٱلْمَلِكِ ٱلْعَزيِزِ ٱلْْمَِيلِ مِنَ 
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عَثهُُ اللهُ ٱلَّذِيْنَ هُمْ آمَنُ وْا بِِلِل وَبِ  ٱلَّذِي يَ ب ْ
فِ يَ وْمِ ٱلْقِيَمَةِ وكََانُ وْا عَلَى مَنَاهِجِ ٱلَْْقِِ 

 لَمِنَ ٱلْسَّالِكِيْنَ 
 

  


